PAPER 16
THE SEVEN MASTER SPIRITS

THE Seven Master Spirits of Paradise are the
primary personalities of the Infinite Spirit. In this
sevenfold creative act of self-duplication the Infinite
Spirit exhausted the associative possibilities
mathematically inherent in the factual existence of the
three persons of Deity. Had it been possible to produce
a larger number of Master Spirits, they would have
been created, but there are just seven associative
possibilities, and only seven, inherent in three Deities.
And this explains why the universe is operated in
seven grand divisions, and why the number seven is
basically fundamental in its organization and

administration.

The Seven Master Spirits thus have their origin
in, and derive their individual characteristics from, the

following seven likenesses:

1. The Universal Father.

2. The Eternal Son.

3. The Infinite Spirit.

4. The Father and the Son.

5. The Father and the Spirit.
6. The Son and the Spirit.

7. The Father, Son, and Spirit.

We know very little about the action of the
Father and the Son in the creation of the Master
Spirits. Apparently they were brought into existence by
the personal acts of the Infinite Spirit, but we have
been definitely instructed that both the Father and the

Son participated in their origin.

POGLAVLJE 16
SEDAM GLAVNIH DUHOVA

SEDAM Glavnih Duhova Raja su primarne
li¢nosti Beskona¢nog Duha. U ovom sedmostrukom
stvaralackom ¢inu samo-dupliciranja, Beskona¢ni Duh
iscrpljuje asocijativne mogucnosti koje su matematicki
inherentne u ¢injeni¢énom postojanju triju osoba
BoZanstva. Da je bilo mogucée proizvesti veci broj
Glavnih Duhova, oni bi bili stvoreni, ali postoji sedam
i samo sedam asocijativnih moguénosti koje su
inherentne u tri BoZanstva. A to objaSnjava zaSto je
svemir ureden u sedam velikih dijelova i zasto je broj
sedam u osnovi temeljan u njegovoj organizaciji i

upravi.

Sedam Glavnih Duhova tako vuku svoje
porijeklo iz individualnih karakteristika sljedecih

sedam sli¢nosti:

1. Oca Svih.

2. Vjecnog Sina.

3. Beskonacnog Dubha.
4. Oca i Sina.

5. Oca i Duha.

6. Sina i Duha.

7. Oca, Sina i Duha.

Vrlo malo znamo o djelovanju Oca i Sina u
stvaranju Glavnih Duhova. Vjerojatno su oni donijeti
u postojanje kao rezultat osobnog djelovanja
Beskonacnog Duha, ali smo definitivno bili upuéeni da

su i Otac i Sin sudjelovali u njihovom porijeklu.



In spirit character and nature these Seven
Spirits of Paradise are as one, but in all other aspects of
identity they are very unlike, and the results of their
functioning in the superuniverses are such that the
individual differences of each are unmistakably
discernible. All the afterplans of the seven segments of
the grand universe — and even the correlative segments
of outer space — have been conditioned by the other-
than-spiritual diversity of these Seven Master Spirits of

supreme and ultimate supervision.

The Master Spirits have many functions, but at
the present time their particular domain is the central
supervision of the seven superuniverses. Each Master
Spirit maintains an enormous force-focal headquarters,
which slowly circulates around the periphery of
Paradise, always maintaining a position opposite the
superuniverse of immediate supervision and at the
Paradise focal point of its specialized power control
and segmental energy distribution. The radial
boundary lines of any one of the superuniverses do
actually converge at the Paradise headquarters of the

supervising Master Spirit.
1. RELATION TO TRIUNE DEITY

The Conjoint Creator, the Infinite Spirit, is
necessary to the completion of the triune
personalization of undivided Deity. This threefold
Deity personalization is inherently sevenfold in
possibility of individual and associative expression;
hence the subsequent plan to create universes inhabited
by intelligent and potentially spiritual beings, duly
expressive of the Father, Son, and Spirit, made the
personalization of the Seven Master Spirits
inescapable. We have come to speak of the threefold
personalization of Deity as the absolute inevitability,
while we have come to look upon the appearance of
the Seven Master Spirits as the subabsolute

inevitability.

U duhu, karakteru i prirodi, tih Sedam Duhova
Raja su kao jedan, ali u svim drugim aspektima
identiteta oni su vrlo razliciti, a rezultati njihovog
funkcioniranja u nadsvemirima su takvi da se
individualne razlike svakoga nepogresivo naziru. Svi
naknadni planovi sedam segmenata velikog svemira —
pa ¢ak i korelativnih segmenata vanjskog prostora — su
uvjetovani ni¢im drugim do raznolikostima u
podru¢jima koja nisu duhovna izmedu ovih Sedam

Glavnih Duhova vrhovnog i ultimnog nadzora.

Glavni Duhovi imaju mnoge funkcije, ali u
danasnje vrijeme njihove domene su usmjerene na
sredisnji nadzor nad sedam nadsvemira. Svaki Glavni
Duh odrzava svoje ogromno sjediste koje takoder
djeluje kao Zariste sile, koje polako kruZi oko periferije
Raja, uvijek odrzavajuéi polozaj nasuprot nadsvemira
pod njihovim neposrednim nadzorom i Rajskog Zarista
njihove specijalizirane regulacije snage i segmentne
distribucije energije. Radijalne linije granica svakog
pojedinog nadsvemira zapravo konvergiraju u

Rajskom sjediStu nadzornog Glavnog Duha.

1. ODNOS PREMA TROJEDINOM
BOZANSTVU

Zdruzeni Stvoritelj, Beskona¢ni Duh, neophodan
je zavrsetak trojedine personifikacije nepodijeljenog
BoZanstva. Ova personifikacija trostrukog BoZanstva
je inherentno sedmerostruka u pogledu moguénosti
individualnih i asocijativnih izraza; ovo povlaci za
sobom stvaranje naknadnog plana za stvaranje svemira
naseljenih inteligentnim i potencijalno duhovnim
bi¢ima koja tako imaju sposobnost izraziti Oca, Sina i
Duha, gdje je personifikacija Sedam Glavnih Duhova
neizbjezna. Dosli smo govoriti o trostrukoj
personifikaciji Bozanstva kao apsolutnoj neizbjeznosti,
dok smo dosli gledati na pojavu Sedam Glavnih

Duhova kao izraz podapsolutne neizbjeznosti.



While the Seven Master Spirits are hardly
expressive of threefold Deity, they are the eternal
portrayal of sevenfold Deity, the active and associative
functions of the three ever-existent persons of Deity.
By and in and through these Seven Spirits, the
Universal Father, the Eternal Son, or the Infinite Spirit,
or any dual association, is able to function as such.
When the Father, the Son, and the Spirit act together,
they can and do function through Master Spirit
Number Seven, but not as the Trinity. The Master
Spirits singly and collectively represent any and all
possible Deity functions, single and several, but not
collective, not the Trinity. Master Spirit Number Seven
is personally nonfunctional with regard to the Paradise
Trinity, and that is just why he can

function personally for the Supreme Being.

But when the Seven Master Spirits vacate their
individual seats of personal power and superuniverse
authority and assemble about the Conjoint Actor in the
triune presence of Paradise Deity, then and there are
they collectively representative of the functional
power, wisdom, and authority of undivided Deity — the
Trinity — to and in the evolving universes. Such a
Paradise union of the primal sevenfold expression of
Deity does actually embrace, literally encompass, all
of every attribute and attitude of the three eternal
Deities in Supremacy and in Ultimacy. To all practical
intents and purposes the Seven Master Spirits do, then
and there, encompass the functional domain of the

Supreme-Ultimate to and in the master universe.

As far as we can discern, these Seven Spirits
are associated with the divine activities of the three
eternal persons of Deity; we detect no evidence of
direct association with the functioning presences of the
three eternal phases of the Absolute. When associated,
the Master Spirits represent the Paradise Deities in

what may be roughly conceived as the finite domain

Dok Sedam Glavnih Duhova teSko izrazavaju
trostruko BoZanstvo, oni su vjeéni prikaz
sedmostrukog Bozanstva, aktivne i asocijativne
funkcije triju uvijek postoje¢ih osoba Bozanstva. Sa te
strane i putem ovih Sedam Duhova, Otac Svih, Vje¢ni
Sin, Beskona¢ni Duh ili bilo koja njihova dvostruka
kombinacija, je u mogucnosti da funkcionira kao
takva. Kada Otac, Sin i Duh djeluju zajedno, oni
mogu i funkcioniraju putem Glavnog Duha Broj
Sedam, ali ne kao Trojstvo. Glavni Duhovi
pojedinaéno i kolektivno ¢ine bilo koju i sve moguée
funkcije BoZanstva, samostalno i pojedina¢no, ali ne i
kolektivno, ne kao Trojstvo. Glavni Duh Broj Sedam
je osobno nefunkcionalan s obzirom na Rajsko
Trojstvo, a to je upravo razlog zasto on moze

funkcionirati osobno za VVrhovno Bice.

Ali kad Sedam Glavnih Duhova napuste svoja
individualna sjediSta osobne snage i nadsvemirske
vlasti i kad se skupe oko Zdruzenog Cinitelja u
trojedinoj prisutnosti Rajskog Bozanstva, ovim ¢inom
kolektivno postaju predstavnici funkcionalne snage,
mudrosti i autoriteta nepodijeljenog Bozanstva —
Trojstva — unutar i u odnosu naspram evolutivnih
svemira. Takvo Rajsko jedinstvo prvotnog
Sedmostrukog izraza BoZanstva zapravo zagrli,
doslovno obuhvati svaki atribut i stav triju vjecnih
BoZanstava u Vrhovnosti i u Ultimnosti. Za sve
prakti¢ne namjere i svrhe, Sedam Glavnih Duhova
ovim ¢inom obuhvacaju funkcionalne domene

Vrhovno-Ultimnog naspram i unutar glavnog svemira.

Koliko moZemo razaznati, ovih Sedam
Duhova su povezani s boZanskim aktivnostima triju
vje¢nih osoba BoZanstva; ne moZemo otkriti nikakve
dokaze o izravnoj povezanosti sa funkcionalnim
prisutnostima triju vjecnih faza Apsoluta. Kada su
povezani, Glavni Duhovi predstavljaju Rajska

BoZanstava u onom $to moZze biti grubo koncipirano



of action. It might embrace much that is ultimate but

not absolute.

2.RELATION TO THE INFINITE SPIRIT

Just as the Eternal and Original Son is revealed
through the persons of the constantly increasing
number of divine Sons, so is the Infinite and Divine
Spirit revealed through the channels of the Seven
Master Spirits and their associated spirit groups. At the
center of centers the Infinite Spirit is approachable, but
not all who attain Paradise are immediately able to
discern his personality and differentiated presence; but
all who attain the central universe can and do
immediately commune with one of the Seven Master
Spirits, the one presiding over the superuniverse from

which the newly arrived space pilgrim hails.

To the universe of universes the Paradise
Father speaks only through his Son, while he and the
Son conjointly act only through the Infinite Spirit.
Outside of Paradise and Havona the Infinite
Spirit speaks only by the voices of the Seven Master

Spirits.

The Infinite Spirit exerts an influence
of personal presence within the confines of the
Paradise-Havona system; elsewhere his personal spirit
presence is exerted by and through one of the Seven
Master Spirits. Therefore is the superuniverse spirit
presence of the Third Source and Center on any world
or in any individual conditioned by the unique nature
of the supervisory Master Spirit of that segment of
creation. Conversely, the combined lines of spirit force
and intelligence pass inward to the Third Person of

Deity by way of the Seven Master Spirits.

kao kona¢na podrucja djelovanja. Ona mogu
obuhvatiti mnogo toga 5to je konacno, ali ne i

apsolutno.

2. ODNOS PREMA BESKONACNOM DUHU

Bas kao $to se Vjecni i Izvorni Sin otkriva kroz osobe
stalno povecanog broja bozanskih Sinova, tako se
Beskona¢ni i Bozanski Duh otkriva kroz kanale Sedam
Glavnih Duhova i njihove povezane grupe duha. U
sredistu centara Beskonac¢ni Duh je pristupacan, ali od
svih koji dostignu Raj mnogi nisu odmah sposobni
uociti njegovu osobnost i diferenciranu prisutnost; ali
svi koji postignu centralni svemir imaju i koriste
sposobnost da odmah komuniciraju s jednim od Sedam
Glavnih Duhova, onim koji predsjeda nadsvemirom iz

kojeg su nedavno stigli ovi hodocasnici prostora.

Kad se obraca svemiru nad svemirima, Rajski
Otac govori samo kroz svoga Sina, dok on i Sin
kombinirano djeluju samo kroz Beskona¢ni Duh. Izvan
Raja i Havone, Beskona¢ni Duh govori samo pomocu

glasova Sedam Glavnih Duhova.

Beskonaéni Duh ispoljava utjecaj osobne
prisutnosti unutar granica Rajsko-Havonskog sustava;
drugdje njegova osobna prisutnost duha se ispoljava od
strane i kroz jednog od Sedam Glavnih Duhova. Stoga
je prisutnost u nadsvemirima duha Treceg Izvora i
Centra na bilo kojem svijetu ili u bilo kojem pojedincu
uvjetovana jedinstvenom prirodom nadzornog Glavnog
Duha tog segmenta stvaranja. Isto tako, kombinirane
linije duha sile i inteligencije prolaze unutra u smjeru
Tre¢e Osobe Bozanstva putem Sedam Glavnih

Duhova.



The Seven Master Spirits are collectively
endowed with the supreme-ultimate attributes of the
Third Source and Center. While each one individually
partakes of this endowment, only collectively do they
disclose the attributes of omnipotence, omniscience,
and omnipresence. No one of them can so function
universally; as individuals and in the exercise of these
powers of supremacy and ultimacy each is personally

limited to the superuniverse of immediate supervision.

All of everything which has been told you
concerning the divinity and personality of the Conjoint
Actor applies equally and fully to the Seven Master
Spirits, who so effectively distribute the Infinite Spirit
to the seven segments of the grand universe in
accordance with their divine endowment and in the
manner of their differing and individually unique
natures. It would therefore be proper to apply to the
collective group of seven any or all of the names of the
Infinite Spirit. Collectively they are one with the

Conjoint Creator on all subabsolute levels.

2. IDENTITY AND DIVERSITY OF THE MASTER
SPIRITS

The Seven Master Spirits are indescribable
beings, but they are distinctly and definitely personal.
They have names, but we elect to introduce them by
number. As primary personalizations of the Infinite
Spirit, they are akin, but as primary expressions of the
seven possible associations of triune Deity, they are
essentially diverse in nature, and this diversity of
nature determines their differential of superuniverse
conduct. These Seven Master Spirits may be described

as follows:

Sedam Glavnih Duhova su kolektivno
obdareni vrhovno-ultimnim atributima Treceg Izvora i
Centra. Dok svaki pojedina¢no sudjeluje u ovom
obdarenju, samo kolektivno oni otkrivaju atribute
svemodi, sveznanja i sveprisutnosti. Nitko od njih tako
ne moze funkcionirati op¢enito; kao pojedinci u
ostvarivanju tih ovlasti supremacije i ultimnosti svaki
je osobno ogranicen na nadsvemir svojeg neposrednog

nadzora.

Sve §to smo vam saop¢ili o bozZanstvu i
osobnosti Zdruzenog Cinitelja primjenjuje se jednako i
potpuno na Sedam Glavnih Duhova, koji tako
uc¢inkovito distribuiraju Beskona¢ni Duh u sedam
segmenata velikog svemira u skladu sa svojim
bozanskim obdarenjem i na nac¢in koji je u skladu s
njihovim razli¢itim i individualno jedinstvenim
naravima. Stoga bi bilo ispravno identificirati ovu
kolektivnu sedmoclanu skupinu bilo kojim ili svim
imenima koja obiljeZzavaju Beskona¢ni Duh. Zajedno
oni su jedno sa ZdruZenim Stvoriteljem na svim

podapsolutnim razinama.

3. IDENTITET I RAZNOLIKOST GLAVNIH
DUHOVA

Sedam Glavnih Duhova su neopisiva bica, ali
oni su jasno i definitivno osobni. Oni imaju imena, ali
mi smo izabrali da ih predstavimo po broju. Kao
primarne personifikacije Beskona¢nog Duha, oni su
sli¢ni, ali kao primarni izrazi sedam mogucih
asocijacija trojedinog BoZanstva, oni su bitno razliciti
u prirodi, a ova raznolikost prirode odreduje njihov
diferencijal ponasanja u nadsvemirima. Ovih Sedam

Glavnih Duhova mogu se opisati kako slijedi:



Master Spirit Number One. In a special
manner this Spirit is the direct representation of the
Paradise Father. He is a peculiar and efficient
manifestation of the power, love, and wisdom of the
Universal Father. He is the close associate and
supernal adviser of the chief of Mystery Monitors, that
being who presides over the College of Personalized
Adjusters on Divinington. In all associations of the
Seven Master Spirits, it is always Master Spirit

Number One who speaks for the Universal Father.

This Spirit presides over the first superuniverse
and, while unfailingly exhibiting the divine nature of a
primary personalization of the Infinite Spirit, seems
more especially to resemble the Universal Father in
character. He is always in personal liaison with the
seven Reflective Spirits at the headquarters of the first

superuniverse.

Master Spirit Number Two. This Spirit
adequately portrays the matchless nature and charming
character of the Eternal Son, the first-born of all
creation. He is always in close association with all
orders of the Sons of God whenever they may happen
to be in the residential universe as individuals or in
joyous conclave. In all the assemblies of the Seven
Master Spirits he always speaks for, and in behalf of,

the Eternal Son.

This Spirit directs the destinies of
superuniverse humber two and rules this vast domain
much as would the Eternal Son. He is always in liaison
with the seven Reflective Spirits situated at the capital

of the second superuniverse.

Master Spirit Number Three. This Spirit
personality especially resembles the Infinite Spirit, and
he directs the movements and work of many of the
high personalities of the Infinite Spirit. He presides

over their assemblies and is closely associated with all

Glavni Duh Broj Jedan. Na poseban nacin taj
Duh izravno zastupa Rajskog Oca. On je neobican i
u¢inkovit u manifestaciji snage, ljubavi i mudrosti Oca
Svih. On je bliski suradnik i uzviseni savjetnik
glavnog Tajanstvenog Osmatraca, bi¢a koje
predsjedava nad Kolegijem Personificiranih
Ispravljaca na Divingtonu. U svim asocijacijama
Sedam Glavnih Duhova, uvijek je Glavni Duh Broj

Jedan taj koji govori za Oca Svih.

Ovaj Duh predsjeda prvim nadsvemirom i dok
nepogresivo izlaze boZansku narav primarne
personalizacije Beskona¢nog Duha, ¢ini se da vise
posebno nalikuje na Oca Svih u karakteru. On je
uvijek u osobnoj suradnji sa sedam Odrazajnih Duhova

u sjedistu prvog nadsvemira.

Glavni Duh Broj Dva. Ovaj Duh adekvatno
prikazuje neusporedivu prirodu i Sarmantni karakter
Vjeénog Sina, prvorodenca svega stvorenoga. On je
uvijek u uskoj suradnji sa svim redovima Sinova Boga
kad god oni dospiju na naseljeni svemir kao pojedinci
ili u radosnoj sjednici. U svim skupsStinama Sedam
Glavnih Duhova on uvijek govori za i u ime Vje¢nog

Sina.

Taj duh usmjerava sudbine nadsvemira broj
dva i upravlja ovom ogromnom domenom kako bi to
radio Vjecni Sin. On je uvijek u osobnoj suradnji sa
sedam Odrazajnih Duhova u sjediStu drugog

nadsvemira.

Glavni Duh Broj Tri. Ovaj Duh osobnos§¢u
posebno podsjec¢a na Beskona¢nog Duha, i on
usmjerava pokrete i rad mnogih visokih li¢nosti
Beskonaénog Duha. On predsjeda nad njihovim

skupsStinama te je usko povezan sa svim osobama koje



personalities who take exclusive origin in the Third
Source and Center. When the Seven Master Spirits are
in council, it is Master Spirit Number Three who

always speaks for the Infinite Spirit.

This Spirit is in charge of superuniverse
number three, and he administers the affairs of this
segment much as would the Infinite Spirit. He is
always in liaison with the Reflective Spirits at the

headquarters of the third superuniverse.

Master Spirit Number Four. Partaking of the
combined natures of the Father and the Son, this
Master Spirit is the determining influence regarding
Father-Son policies and procedures in the councils of
the Seven Master Spirits. This Spirit is the chief
director and adviser of those ascendant beings who
have attained the Infinite Spirit and thus have become
candidates for seeing the Son and the Father. He
fosters that enormous group of personalities taking
origin in the Father and the Son. When it becomes
necessary to represent the Father and the Son in the
association of the Seven Master Spirits, it is always

Master Spirit Number Four who speaks.

This Spirit fosters the fourth segment of the
grand universe in accordance with his peculiar
association of the attributes of the Universal Father and
the Eternal Son. He is always in personal liaison with
the Reflective Spirits of the headquarters of the fourth

superuniverse.

Master Spirit Number Five. This divine
personality who exquisitely blends the character of the
Universal Father and the Infinite Spirit is the adviser of
that enormous group of beings known as the power
directors, power centers, and physical controllers. This
Spirit also fosters all personalities taking origin in the
Father and the Conjoint Actor. In the councils of the

Seven Master Spirits, when the

imaju ekskluzivno porijeklo iz Tre¢eg Izvora i Centra.
Kada su Sedam Glavnih Duhova u vije¢u, Glavni Duh

Broj Tri uvijek govori za Beskona¢nog Duha.

Taj duh je zaduZen za nadsvemir broj tri, a on
upravlja poslovima ovog segmenta kako bi to radio
Beskonaéni Duh. On je uvijek u suradnji s OdraZajnim

Duhovima u sjediStu tre¢eg nadsvemira.

Glavni Duh Broj Cetiri. Sudjeluje u
kombinaciji naravi Oca i Sina, ovaj Glavni Duh ima
odluc¢ujuéi utjecaj u pogledu usmjerenja i procedura
oca-sina u vije¢ima Sedam Glavnih Duhova. Ovaj
Duh je glavni direktor i savjetnik onih uzlaznih bi¢a
koja su stekla Beskona¢nog Duha i time postala
kandidatima koji mogu vidjeti Sina i Oca. On
podupire ogromnu grupu li¢nosti koje su podrijetlom
od Oca i od Sina. Ako se pojavi potreba za
predstavljanje Oca i Sina u vije¢u Sedam Glavnih
Duhova, to je uvijek Glavni Duh Broj Cetiri koji

govori.

Ovaj Duh podupire ¢etvrti dio velikog svemira
u skladu sa osebujnom asocijacijom obiljeZja Oca Svih
i Vje¢nog Sina. On je uvijek u osobnoj suradnji s

OdraZajnim Duhovima u sjediStu ¢etvrtog nadsvemira.

Glavni Duh Broj Pet. Ova bozanska li¢nost,
koja izvrsno spaja karakter Oca i Beskona¢nog Duha,
je savjetnik ogromnom broju bic¢a poznatih kao
direktori snage, centri modi i fizi¢ki upravitelji. Ovaj
Duh takoder potice sve li¢nosti koje imaju podrijetlo u
Ocu i Zdruzenom Cinitelju. U vije¢ima Sedam

Glavnih Duhova, kada je stav Oca-Duha u pitanju,



Father-Spirit attitude is in question, it is always
Master Spirit Number Five who speaks. This Spirit
directs the welfare of the fifth superuniverse in such a
way as to suggest the combined action of the Universal
Father and the Infinite Spirit. He is always in liaison
with the Reflective Spirits at the headquarters of the

fifth superuniverse.

Master Spirit Number Six. This divine being
seems to portray the combined character of the Eternal
Son and the Infinite Spirit. Whenever the creatures
jointly created by the Son and the Spirit forgather in
the central universe, it is this Master Spirit who is their
adviser; and whenever, in the councils of the Seven
Master Spirits, it becomes necessary to speak
conjointly for the Eternal Son and the Infinite Spirit, it

is Master Spirit Number Six who responds.

This Spirit directs the affairs of the sixth
superuniverse much as would the Eternal Son and the
Infinite Spirit. He is always in liaison with the
Reflective Spirits at the headquarters of the sixth

superuniverse.

Master Spirit Number Seven. The presiding
Spirit of the seventh superuniverse is a uniquely equal
portrayal of the Universal Father, the Eternal Son, and
the Infinite Spirit. The Seventh Spirit, the fostering
adviser of all triune-origin beings, is also the adviser
and director of all the ascending pilgrims of Havona,
those lowly beings who have attained the courts of
glory through the combined ministry of the Father, the
Son, and the Spirit.

The Seventh Master Spirit is not organically
representative of the Paradise Trinity; but it is a known
fact that his personal and spiritual nature is the
Conjoint Actor's portraiture in equal proportions of the

three infinite persons the ascension candidates

uvijek je Glavni Duh Broj Pet koji govori.

taj duh usmjerava dobrobit petog nadsvemira na takav
nacin da sugerira kombinirano djelovanje Oca Svih i
Beskonaénog Duha. On je uvijek u suradnji s

OdraZajnim Duhovima u sjedistu petog nadsvemira.

Glavni Duh Broj Sest. To boZansko biée ¢ini
se oslikava kombinaciju karaktera Vjecnog Sina i
Beskonaénog Duha. Kad god se na centralnom
svemiru okupe stvorenja koja su zajednicki stvorili Sin
i Duh, tu je Glavni Duh Broj Sest koji je njihov
savjetnik; i kad god, u vije¢cima Sedam Glavnih
Duhova postoji nuznost da se govori zajednicki za
Vje¢nog Sina i Beskona¢nog Duha, tu je Glavni Duh

Broj Sest koji odgovara.

Taj duh usmjerava poslove Sestog nadsvemira
kako bi to radio Vje¢ni Sin i Beskonaéni Duh. On je
uvijek u suradnji s Odrazajnim Duhovima u sjedistu

Sestog nadsvemira.

Glavni Duh Broj Sedam. Ovaj Duh je
predsjednik sedmog nadsvemira. On je jedinstveno
jednak prikazu Oca Svih, Vje¢nog Sina i Beskona¢nog
Duha. Sedmi Duh koji je pokrovitelj i savjetnik svih
bica trojedinog podrijetla, takoder je savjetnik i
direktor svih uzlaznih hodocasnika Havone, onih
niskih bica koja su usjela proci kroz sudove slave

zahvaljujuc¢i kombiniranoj sluzbi Oca, Sina i Duha.

Sedmi Glavni Duh nije organski predstavnik
Rajskog Trojstva; ali je poznata ¢injenica da njegova
osobna i duhovna priroda portretira Zdruzenog
Cinitelja i da u jednakim omjerima oslikava uzlaznim

kandidatima tri beskona¢ne osobe BoZanske unije



whose Deity union is the Paradise Trinity, and whose
function as such is the source of the personal and
spiritual nature of God the Supreme. Hence the
Seventh Master Spirit discloses a personal and organic
relationship to the spirit person of the evolving
Supreme. Therefore in the Master Spirit councils on
high, when it becomes necessary to cast the ballot for
the combined personal attitude of the Father, Son, and
Spirit or to depict the spiritual attitude of the Supreme
Being, it is Master Spirit Number Seven who
functions. He thus inherently becomes the presiding
head of the Paradise council of the Seven Master

Spirits.

No one of the Seven Spirits is organically
representative of the Paradise Trinity, but when they
unite as sevenfold Deity, this union in a deity sense —
not in a personal sense — equivalates to a functional
level associable with Trinity functions. In this sense
the "Sevenfold Spirit" is functionally associable with
the Paradise Trinity. It is also in this sense that Master
Spirit Number Seven sometimes speaks in
confirmation of Trinity attitudes or, rather, acts as
spokesman for the attitude of the Sevenfold-Spirit-
union regarding the attitude of the Threefold-Deity-

union, the attitude of the Paradise Trinity.

The multiple functions of the Seventh Master
Spirit thus range from a combined portraiture of
the personal natures of the Father, Son, and Spirit,
through a representation of the personal attitude of
God the Supreme, to a disclosure of the deity
attitude of the Paradise Trinity. And in certain respects
this presiding Spirit is similarly expressive of
the attitudes of the Ultimate and of the Supreme-
Ultimate.

It is Master Spirit Number Seven who, in his
multiple capacities, personally sponsors the progress of

from the worlds of time in their

Rajskog Trojstva, te ¢ija je funkcija kao takva izvor
osobne i duhovne prirode Vrhovnog Boga. Stoga
Sedmi Glavni Duh otkriva osobni i organski odnos
prema duhu-osobi VVrhovnog koji prolazi procesom
evolucije. Stoga u visokim vije¢ima Glavnih Duhova,
kada postaje potrebno glasati i glasanjem izraziti
poglede kombiniranog osobnog stava Oca, Sina i Duha
ili prikazati duhovni stav Vrhovnog Bica, Glavni Duh
Broj Sedam preuzima ovu funkciju. On na taj naéin po
sebi postaje glavni predsjednik Rajskog vije¢a Sedam

Glavnih Duhova.

Nitko od Sedam Duhova nije organski
predstavnik Rajskog Trojstva, ali kad se ujedine kao
sedmerostruko BoZanstvo, ova unija u boZzanskom
smislu — ne u osobnom smislu — ekvivalent je na
funkcionalnoj razini asocijativnosti sa Trojstvenom
funkcijom. U tom smislu "Sedmaostruki Duh" je
funkcionalno asocijativan s Rajskim Trojstvom.
Takoder u tom smislu Glavni Duh Broj Sedam
ponekad govori o potvrdi stavova Trojstva ili, bolje
re¢eno, djeluje kao glasnogovornik za stav vijeca unije
Sedmostrukog Duha o stavu vijeéa unije Trostrukog

BoZanstva, stavu Rajskog Trojstva.

Visestruke funkcije Sedmog Glavnog Duha
tako su u rasponu od kombiniranog portreta osobne
prirode Oca, Sina i Duha, kroz prikaz osobnog stava
Vrhovnog Boga, do otkrivanja boZanskog stava
Rajskog Trojstva. A u nekim aspektima ovaj
predsjedavajuc¢i Duh na sli¢an nacin izraZava stavove

Ultimnog i VVrhovno-Ultimnog.

Glavni Duh Broj Sedam je taj koji je u svojim
viSestrukim ulogama, osobni pokrovitelj napretka
kandidata uzas¢a iz svjetova vremena u nastojanju da

postignu



attempts to achieve comprehension of the undivided
Deity of Supremacy. Such comprehension involves a
grasp of the existential sovereignty of the Trinity of
Supremacy so co-ordinated with a concept of the
growing experiential sovereignty of the Supreme
Being as to constitute the creature grasp of the unity of
Supremacy. Creature realization of these three factors
equals Havona comprehension of Trinity reality and
endows the pilgrims of time with the ability eventually
to penetrate the Trinity, to discover the three infinite

persons of Deity.

The inability of the Havona pilgrims fully to
find God the Supreme is compensated by the Seventh
Master Spirit, whose triune nature in such a peculiar
manner is revelatory of the spirit person of the
Supreme. During the present universe age of the
noncontactability of the person of the Supreme, Master
Spirit Number Seven functions in the place of the God
of ascendant creatures in the matter of personal
relationships. He is the one high spirit being that all
ascenders are certain to recognize and somewhat

comprehend when they reach the centers of glory.

This Master Spirit is always in liaison with the
Reflective Spirits of Uversa, the headquarters of the
seventh superuniverse, our own segment of creation.
His administration of Orvonton discloses the
marvelous symmetry of the co-ordinate blending of the

divine natures of Father, Son, and Spirit.

4. ATTRIBUTES AND FUNCTIONS OF THE
MASTER SPIRITS

The Seven Master Spirits are the full
representation of the Infinite Spirit to the evolutionary
universes. They represent the Third Source and Center
in the relationships of energy, mind, and spirit. While
they function as the co-ordinating heads of the
universal administrative control of the Conjoint Actor,

do not

razumijevanje nepodijeljenog BoZanstva Vrhovnosti.
Takvo shvacanje ukljucuje razumijevanje
egzistencijalnog suvereniteta Trojstva VVrhovnosti tako
koordiniranog s konceptom rastuéeg iskustvenog
suvereniteta Vrhovnog Bica tako da na taj nadin
stvorena bi¢a ste¢u razumjevanje jedinstva Vrhovnosti.
Stvorenjima je realizacija tih triju faktora jednaka
Havonskom shvacanju stvarnosti Trojstva i zavjestava
hodocasnike vremena s moguénos¢u da bi na kraju
prodrijeli u Trojstvo, otkrili tri beskonac¢ne osobe

Bozanstva.

Cinjenicu da Havonski hodo¢asnici nemaju
spostobnost da u potpunosti pronadu Vrhovnog Boga
nadoknaduje Sedmi Glavni Duh, &ija trojedina priroda
na takav neobi¢an nacin otkriva osobu duha Vrhovnog.
Tijekom sadasnjeg kozmickog doba koje je obiljezeno
pojavom da bic¢a nisu u stanju kontaktirati osobu
Vrhovnog, Glavni Duh Broj Sedam funkcionira na
mjestu Boga uzlaznih bi¢a po pitanju osobnih odnosa.
On je to visoko bic¢e duha koje su sva uzlazna bica
odredena da prepoznaju i neSto shvate kad dosegnu

centre slave.

Ovaj Glavni Duh uvijek suraduje sa
Odrazajnim Duhovima na Uversi, sjedistu sedmog
nadsvemira, naSeg vlastitog segmenta stvaranja.
Njegova administracija nad Orvontonom otkriva
¢udesnu simetriju koordinatnog mijeSanja bozanskih

priroda Oca, Sina i Duha.

4. OSOBINE | FUNKCIE GLAVNIH DUHOVA

Sedam Glavnih Duhova su puni prikaz
Beskona¢nog Duha evolucijskim svemirima. Oni
predstavljaju Treci Izvor i Centar u odnosima energije,
uma i duha. Dok oni funkcioniraju kao koordinacijski
voditelji univerzalnog upravnog nadzora Zdruzenog

Cinitelja, ne zaboravite da oni imaju svoje podrijetlo u



forget that they have their origin in the creative acts of
the Paradise Deities. It is literally true that these Seven
Spirits are the personalized physical power, cosmic
mind, and spiritual presence of the triune Deity, "the

Seven Spirits of God sent forth to all the universe."

The Master Spirits are unique in that they
function on all universe levels of reality excepting the
absolute. They are, therefore, efficient and perfect
supervisors of all phases of administrative affairs on all
levels of superuniverse activities. It is difficult for the
mortal mind to understand very much about the Master
Spirits because their work is so highly specialized yet
all-embracing, so exceptionally material and at the
same time so exquisitely spiritual. These versatile
creators of the cosmic mind are the ancestors of the
Universe Power Directors and are, themselves,
supreme directors of the vast and far-flung spirit-

creature creation.

The Seven Master Spirits are the creators of
the Universe Power Directors and their associates,
entities who are indispensable to the organization,
control, and regulation of the physical energies of the
grand universe. And these same Master Spirits very
materially assist the Creator Sons in the work of

shaping and organizing the local universes.

We are unable to trace any personal connection
between the cosmic-energy work of the Master Spirits
and the force functions of the Unqualified Absolute.
The energy manifestations under the jurisdiction of the
Master Spirits are all directed from the periphery of
Paradise; they do not appear to be in any direct manner
associated with the force phenomena identified with

the nether surface of Paradise.

Unquestionably, when we encounter the
functional activities of the various Morontia Power

Supervisors, we are face to face with certain of the

kreativnim djelima Rajskih Bozanstava. Doslovno je
istina da su ovih Sedam Duhova personificirana fizicka
mo¢, kozmicki um i duhovna prisutnost trojedinog
BoZanstva, "Sedam Duhova BoZjih je poslato naprijed

u sve svemire."

Glavni Duhovi su jedinstveni u tome da
djeluju na svim razinama kozmic¢ke stvarnosti osim
apsolutne. Oni su, dakle, efikasni i savrSeni nadzornici
svih faza upravnih poslova na svim razinama
aktivnosti nadsvemira. TeSko je za ljudski um
razumijeti jako puno o Glavnim Duhovima, jer njihov
rad je tako visoko specijaliziran dok je sveobuhvatan,
tako izuzetno materijalan i istovremeno tako izvrsno
duhovan. Ovi svestrani kreatori kozmickog uma su
preci Svemirskih Upravitelja Mo¢i te su, sami, vrhovni
upravitelji ogromnog i rasprostranjenog kreiranja bica

duha.

Sedam Glavnih Duhova su kreatori Svemirskih
Upravitelja Mo¢i i njihovih suradnika, jedinki koje su
neophodne za organizaciju, kontrolu i regulaciju
fizickih energija velikog svemira. A ti isti Glavni
Duhovi jako materijalno pomazu Sinove Stvoritelje u

radu na oblikovanju i organizaciji lokalnih svemira.

Mi nismo u mogucnosti upratiti bilo kakvu
osobnu vezu izmedu kozmickog-energetskog rada
Glavnih Duhova i funkcije sile Bezuvjetnog Apsoluta.
Manifestacije energije pod jurisdikcijom Glavnih
Duhova su sve usmjerene iz periferije Raja; ne djeluje
da su na bilo koji izravan nacin povezane s pojavama
djelovanja sile poistovjecenim s donjom povrsinom

Raja.

Neupitno je da, kada naidemo na funkcionalne
aktivnosti razli¢itih Morontija Nadzornika Snage,

budemo dovedeni licem u lice sa nekim od



unrevealed activities of the Master Spirits. Who, aside
from these ancestors of both physical controllers and
spirit ministers, could have contrived so to combine
and associate material and spiritual energies as to
produce a hitherto nonexistent phase of universe

reality — morontia substance and morontia mind?

Much of the reality of the spiritual worlds is of
the morontia order, a phase of universe reality wholly
unknown on Urantia. The goal of personality existence
is spiritual, but the morontia creations always
intervene, bridging the gulf between the material
realms of mortal origin and the superuniverse spheres
of advancing spiritual status. It is in this realm that the
Master Spirits make their great contribution to the plan

of man's Paradise ascension.

The Seven Master Spirits have personal
representatives who function throughout the grand
universe; but since a large majority of these
subordinate beings are not directly concerned with the
ascendant scheme of mortal progression in the path of
Paradise perfection, little or nothing has been revealed
about them. Much, very much, of the activity of the
Seven Master Spirits remains hidden from human
understanding because in no way does it directly

pertain to your problem of Paradise ascent.

It is highly probable, though we cannot offer
definite proof, that the Master Spirit of Orvonton
exerts a decided influence in the following spheres of

activity:

1. The life-initiation procedures of the local

universe Life Carriers.

neobznanjenih aktivnosti Glavnih Duhova. Tko, osim
tih predaka koji daju porijeklo kako fizickim
kontrolerima tako i sluzbenicima duha, mogu tako
kombinirati i povezati materijalne i duhovne energije
kako bi se proizvela dosad nepostojeca faza kozmicke

stvarnosti — morontija tvar i morontija um?

Velik dio stvarnosti duhovnih svjetova je
morontija reda, faza kozmicke stvarnosti potpuno
nepoznata na Urantiji. Cilj postojanja osobnosti je
duhovan, ali morontija kreacije uvijek interveniraju u
premos¢ivanju jaza izmedu materijalnih domena
smrtnog podrijetla i nadsvemirskih sfera unapredivanja
duhovnog statusa. To je u ovom podrucju da Glavni
Duhovi ¢ine svoj veliki doprinos planu ¢ovjekova

Rajskog uzasasca.

Sedam Glavnih Duhova su osobni zastupnici
koji funkcioniraju Sirom cijelog velikog svemira; ali
bududi da se velika vecina ovih podredenih bi¢a
izravno ne bave uzlaznim shemama smrtnog
napredovanja na putu u Rajsko savrsenstvo, malo ili
nista nije otkriveno o njima. Mnogo, vrlo mnogo o
djelovanju Sedam Glavnih Duhova ostaje skriveno od
ljudskog razumijevanja, jer ni na koji nacin se to

izravno ne odnosi na vas problem Rajskog uspona.

V'rlo je vjerojatno, iako ne mozemo ponuditi
definitivan dokaz, da Glavni Duh Orvontona ispoljava

utjecaj i odlucuje u sljede¢im podrucjima djelovanja:

1. Procedurama Zivotne-inicijacije Nositelja

Zivota lokalnog svemira.



2. The life activations of the adjutant mind-
spirits bestowed upon the worlds by a local universe

Creative Spirit.

3. The fluctuations in energy manifestations
exhibited by the linear-gravity-responding units of

organized matter.

4. The behavior of emergent energy when fully
liberated from the grasp of the Unqualified Absolute,
thus becoming responsive to the direct influence of
linear gravity and to the manipulations of the Universe

Power Directors and their associates.

5. The bestowal of the ministry spirit of a local
universe Creative Spirit, known on Urantia as the Holy

Spirit.

6. The subsequent bestowal of the spirit of the
bestowal Sons, on Urantia called the Comforter or the
Spirit of Truth.

7. The reflectivity mechanism of the local
universes and the superuniverse. Many features
connected with this extraordinary phenomenon can
hardly be reasonably explained or rationally
understood without postulating the activity of the
Master Spirits in association with the Conjoint Actor

and the Supreme Being.

Notwithstanding our failure adequately to
comprehend the manifold workings of the Seven
Master Spirits, we are confident there are two realms
in the vast range of universe activities with which they
have nothing whatever to do: the bestowal and
ministry of the Thought Adjusters and the inscrutable

functions of the Unqualified Absolute.
5. RELATION TO CREATURES

Each segment of the grand universe, each
individual universe and world, enjoys the benefits of

the united counsel and wisdom of all Seven Master

2. Zivotnim aktivacijama pomoénih duhova
uma koje Kreaktivni Duh lokalnog svemira podaruje

svjetovima.

3. Promjenama u energetskim manifestacijama
jedinica organizirane materije koja je podlozna

linearno-gravitacijskom reagiranju.

16:4.12 4. PonaSanju novonastale energije kada je u
potpunosti oslobodena od privlacnog djelovanja
Bezuvjetnog Apsoluta, postavsi takva da reagira na
izravan utjecaj linearne gravitacije i manipulacije

Svemirskih Direktora Snage i njihovih suradnika.

5. Darivanju sluZbe duha lokalnog svemira,
Stvaralackog Duha, poznatog na Urantiji kao Duh

Sveti.

6. Naknadnom darivanju duha darivanih
Sinova, kojeg na Urantiji nazivaju UtjeSiteljem ili

Duhom lstine.

7. Odrazajnom mehanizmu lokalnih svemira i
nadsvemira. Mnoge znacajke vezane uz ovaj izuzetan
fenomen teSko moZemo razumno objasniti il
racionalno razumjeti bez hipoteza o aktivnostima
Glavnih Duhova u suradnji sa Zdruzenim Ciniteljem i

Vrhovnim Bi¢em.

Bez obzira na na$ neuspjeh da adekvatno
shvatimo mnogostruka djelovanja Sedam Glavnih
Duhova, uvjereni smo da postoje dva podrucja u
Sirokom rasponu kozmickih aktivnosti s kojima oni
nemaju nista Ciniti: darivanje i sluzba Misaonih
Ispravljaca i nedokucive funkcije Bezuvjetnog

Apsoluta.

5. ODNOS PREMA STVORENJIMA

Svaki segment velikog svemira, svaki pojedini
svemir i svijet, uZiva u blagodatima ujedinjenog

savjeta i mudrosti svih Sedam Glavnih Duhova,



Spirits but receives the personal touch and tinge of
only one. And the personal nature of each Master
Spirit entirely pervades and uniquely conditions his

superuniverse.

Through this personal influence of the Seven
Master Spirits every creature of every order of
intelligent beings, outside of Paradise and Havona,
must bear the characteristic stamp of individuality
indicative of the ancestral nature of some one of these
Seven Paradise Spirits. As concerns the seven
superuniverses, each native creature, man or angel,

will forever bear this badge of natal identification.

The Seven Master Spirits do not directly invade the
material minds of the individual creatures on the
evolutionary worlds of space. The mortals of Urantia
do not experience the personal presence of the mind-
spirit influence of the Master Spirit of Orvonton. If this
Master Spirit does attain any sort of contact with the
individual mortal mind during the earlier evolutionary
ages of an inhabited world, it must occur through the
ministry of the local universe Creative Spirit, the
consort and associate of the Creator Son of God who
presides over the destinies of each local creation. But
this very Creative Mother Spirit is, in nature and

character, quite like the Master Spirit of Orvonton.

The physical stamp of a Master Spirit is a part
of man's material origin. The entire morontia career is
lived under the continuing influence of this same
Master Spirit. It is hardly strange that the subsequent
spirit career of such an ascending mortal never fully
eradicates the characteristic stamp of this same
supervising Spirit. The impress of a Master Spirit is
basic to the very existence of every pre-Havona stage

of mortal ascension.

The distinctive personality trends exhibited in
the life experience of evolutionary mortals, which are

characteristic in each superuniverse, and which are

ali prima osobni dodir i primjesu samo jednog. A
osobna priroda svakog Glavnog Duha u cijelosti

prozima i jedinstveno uvjetuje njegov nadsvemir.

Kroz ovaj osobni utjecaj Sedam Glavnih
Duhova, svako stvorenje svakog reda inteligentnih
bica, izvan Raja i Havone, neminovno nosi
karakteristi¢an pecat individualnosti koji ukazuje na
prirodu koju bic¢a nasljeduju od jednog od tih sedam
Glavnih Duhova Raja. Sto se ti¢e sedam nadsvemira,
svako stvorenje, ¢ovjek ili andeo, zauvijek nosi ovu

oznaku natalne identifikacije.

Sedam Glavnih Duhova ne prodiru izravno u
materijalne umove pojedinaca-stvorenja koja Zive na
evolucijskim svjetovima prostora. Smrtnici Urantije
ne dozivljavaju osobnu prisutnost utjecaja uma-duha
Glavnog Duha Orvontona. Ako ovaj Glavni Duh
postigne bilo kakav kontakt s pojedinim smrtnim
umom tijekom ranije evolucijske dobi naseljenog
svijeta, ovo je jedino moguce kroz sluzbu Stvaralackog
Duha lokalnog svemira, partnerke i suradnice BozZjeg
Sina Stvoritelja koji predsjeda sudbinama lokalnih
tvorevina. No ovaj je vrlo kreativni Maj¢inski Duh, u
prirodi i karakteru, sasvim nalik Glavhom Duhu

Orvontona.

Fizicki pecat Glavnog Duha je dio ¢ovjekova
materijalnog podrijetla. Cijeli morontia Zivot prolazi
pod trajnim utjecajem tog istog Glavnog Duha. Jako je
¢udno da kasnija duhovna karijera uzlaznog smrtnika
nikada u potpunosti ne uklanja znacajku pecata ovog
istog nadzornog Duha. Impresija jednog Glavnog
Duha pociva u osnovni postojanja svake pred-

Havonske faze smrtnog uzlaza.

Trendovi osobnosti koji se ispoljavaju u
Zivotnom iskustvu evolucijskih smrtnika, koji su

karakteristi¢ni za svaki nadsvemir, a koji su



directly expressive of the nature of the dominating
Master Spirit, are never fully effaced, not even after
such ascenders are subjected to the long training and
unifying discipline encountered on the one billion
educational spheres of Havona. Even the subsequent
intense Paradise culture does not suffice to eradicate
the earmarks of superuniverse origin. Throughout all
eternity an ascendant mortal will exhibit traits
indicative of the presiding Spirit of his superuniverse
of nativity. Even in the Corps of the Finality, when it is
desired to arrive at or to portray a complete Trinity
relationship to the evolutionary creation, always a
group of seven finaliters is assembled, one from each

superuniverse.

6. THE COSMIC MIND

The Master Spirits are the sevenfold source of
the cosmic mind, the intellectual potential of the grand
universe. This cosmic mind is a subabsolute
manifestation of the mind of the Third Source and
Center and, in certain ways, is functionally related to

the mind of the evolving Supreme Being.

On a world like Urantia we do not encounter
the direct influence of the Seven Master Spirits in the
affairs of the human races. You live under the
immediate influence of the Creative Spirit of Nebadon.
Nevertheless these same Master Spirits dominate the
basic reactions of all creature mind because they are
the actual sources of the intellectual and spiritual
potentials which have been specialized in the local
universes for function in the lives of those individuals

who inhabit the evolutionary worlds of time and space.

The fact of the cosmic mind explains the
kinship of various types of human and superhuman

minds. Not only are kindred

izravni izrazaj prirode dominantnog Glavnog Duha,
nikada nece biti u potpunosti odstranjeni, niti nakon
Sto uzlazni smrtnici budu podvrgnuti dugim treninzima
Havone. Cak i kasnije postignuce intenzivne kulture
Raja nije dovoljno da se iskorijene specifi¢na obiljezja
supersvemirskog podrijetla. Kroz cijelu vje¢nost
uzlazni smrtnici ¢e pokazivati obiljezja koja ukazuju
na predsjedavajué¢i Duh njihovog supersvemira od
rodenja. Cak i u Korpusu Finalista, ako se Zeli do¢i do
ili prikazati kompletan odnos Trojstva prema
evolucijskom stvaranju, uvijek se grupa od sedam
Finalista sastavlja od po jednog pripadnika iz svakog

supersvemira.

6.KOZMICKI UM

Glavni Duhovi su sedmerostruki izvor
kozmickog uma, intelektualni potencijal velikog
svemira. Ovaj kozmicki um je podabsolutno
ocitovanje uma Treceg Izvora i Centra, i na odredeni
nadin, je funkcionalno vezan za um evoluirajuceg

Vrhovnog Bica.

Na svjetovima kao Urantija ne susrecemo
izravni utjecaj Sedam Glavnih Duhova u poslovima
ljudskih rasa. Vi Zivite pod neposrednim utjecajem
stvaralatkog duha Nebadona. Ipak ti isti Glavni
Duhovi dominiraju u osnovnim reakcijama svih umova
stvorenih bica jer oni su stvarni izvori intelektualnih i
duhovnih potencijala koji su specijalizirani u lokalnim
svemirima za funkciju u zivotima onih osoba koje

nastanjuju evolucijske svjetove vremena i prostora.

Cinjenica kozmi¢kog uma objasnjava bliskost
razli¢itih vrsta ljudskih i nadljudskih umova. Ne samo

da se srodni



spirits attracted to each other, but kindred minds are

also very fraternal and inclined towards co-operation
the one with the other. Human minds are sometimes

observed to be running in channels of astonishing

similarity and inexplicable agreement.

There exists in all personality associations of
the cosmic mind a quality which might be
denominated the "reality response.” It is this universal
cosmic endowment of will creatures which saves them
from becoming helpless victims of the implied a priori
assumptions of science, philosophy, and religion. This
reality sensitivity of the cosmic mind responds to
certain phases of reality just as energy-material
responds to gravity. It would be still more correct to
say that these supermaterial realities so respond to the

mind of the cosmos.

The cosmic mind unfailingly responds
(recognizes response) on three levels of universe
reality. These responses are self-evident to clear-
reasoning and deep-thinking minds. These levels of

reality are:

1. Causation -- the reality domain of the
physical senses, the scientific realms of logical
uniformity, the differentiation of the factual and the
nonfactual, reflective conclusions based on cosmic
response. This is the mathematical form of the cosmic

discrimination.

2. Duty — the reality domain of morals in the
philosophic realm, the arena of reason, the recognition
of relative right and wrong. This is the judicial form of

the cosmic discrimination.

3. Worship — the spiritual domain of the reality
of religious experience, the personal realization of
divine fellowship, the recognition of spirit values, the

assurance of eternal survival, the ascent

duhovi uzajamno privlacée, nego su i srodni umovi
takoder vrlo bratski i skloni suradnji jedni s drugima.
Ljudski umovi se ponekad promatraju i prikazuju u
kanalima zapanjujuce sli¢nosti i neobjasnjivog

razumijevanja.

U svim asocijacijama osobnosti kozmickog
uma postoji kvaliteta koja se moZe nazvati "reagiranje
na stvarnost.” To je univerzalno kozmicko obdarenje
bi¢a koja imaju slobodnu volju koje ih spaSava da ne
postaju bespomocne zrtve impliciranih apriori
postulata znanosti, filozofije i religije. Ta osjetljivost
naspram stvarnosti kozmic¢kog uma reagira na
odredene faze stvarnosti upravo onako kako energetski
materijal reagira na gravitaciju. Bilo bi joS ispravnije
re¢i da ove nadmaterijalne stvarnosti na taj na¢in

ispoljavaju reakciju na um svemira.

Kozmicki um nepogreSivo reagira (prepoznaje
reciprocitativni odgovor) na tri razine svemirske
stvarnosti. Ovi odgovori su jasno ociti umovima koji
prakticiraju duboko razmisljanje. Ove razine

stvarnosti su:

1. Uzroc¢nost — domena stvarnosti fizickih
osjetila, znanstveno podrudje logicke uniformnosti,
diferencijacija ¢injeni¢nog od neéinjeni¢nog,
reflektirajuci zakljucei utemeljeni na kozmickom
reciprociranju. To je matematicki oblik kozmic¢ke

sposobnosti razlikovanja.

2. DuZnost — domena stvarnosti morala u
filozofskom podrudju, arena razuma, prepoznavanje
relativno pravog i krivog. To je prosudbeni oblik

kozmicke sposobnosti razlikovanja.

3. OboZavanje — duhovna domena stvarnosti
religioznog iskustva, osobno ostvarenje ¢ovjekove
zajednice s boZanskim, prepoznavanje vrijednosti

duha, obecanje vje¢nog opstanka, uspon od statusa



from the status of servants of God to the joy and
liberty of the sons of God. This is the highest insight of
the cosmic mind, the reverential and worshipful form

of the cosmic discrimination.

These scientific, moral, and spiritual insights,
these cosmic responses, are innate in the cosmic mind,
which endows all will creatures. The experience of
living never fails to develop these three cosmic
intuitions; they are constitutive in the self-
consciousness of reflective thinking. But it is sad to
record that so few persons on Urantia take delight in
cultivating these qualities of courageous and

independent cosmic thinking.

In the local universe mind bestowals, these
three insights of the cosmic mind constitute the a priori
assumptions which make it possible for man to
function as a rational and self-conscious personality in
the realms of science, philosophy, and religion. Stated
otherwise, the recognition of the reality of these three
manifestations of the Infinite is by a cosmic technique
of self-revelation. Matter-energy is recognized by the
mathematical logic of the senses; mind-reason
intuitively knows its moral duty; spirit-faith (worship)
is the religion of the reality of spiritual experience.
These three basic factors in reflective thinking may be
unified and co-ordinated in personality development,
or they may become disproportionate and virtually
unrelated in their respective functions. But when they
become unified, they produce a strong character
consisting in the correlation of a factual science, a
moral philosophy, and a genuine religious experience.
And it is these three cosmic intuitions that give
objective validity, reality, to man's experience in and

with things, meanings, and values.

It is the purpose of education to develop and
sharpen these innate endowments of the human mind;

of civilization to express them; of life experience

Bozjeg sluge na status radosti i slobode sinova Boga.
To je najvisi uvid kozmi¢kog uma, blazen i pobozan

oblik kozmicke sposobnosti razlikovanja.

Ovi znanstveni, moralni i duhovni uvidi, ovo
¢ovjekovo reagiranje na kozmos, SU urodeni i prorodni
kozmickom umu koji je podaren svim bi¢ima slobodne
volje. Iskustvo Zivljenja uvijek neminovno razvija ove
tri kozmicke intuicije; one su konstitutivni dio
samosvijesti reflektirajuceg razmisljanja. Ali tuzno je
konstatirati da tako malo osoba na Urantiji uZiva u
kultiviranju ovih osobina hrabrog i samostalnog

kozmickog razmisljanja.

U lokalnosvemirskom obdarenju uma, ta tri
uvida kozmickog uma predstavljaju apriori postulate
koji omogucuju Covjeku da funkcionira kao racionalna
i samosvjesna 0soba u podruc¢jima znanosti, filozofije i
religije. Drugadije navedeno, ¢ovjek prepoznaje
stvarnost tih triju manifestacija Infinitnog zahvaljujuéi
kozmickoj vjestini samootkrivenja. Materiju-energiju
prepoznaje matematicka logika osjetila; um-razum
intuitivno zna koje su ¢ovjekove moralne duznosti;
duh-vjera (oboZavanje) je religija stvarnosti duhovnog
iskustva. Ova tri osnovna ¢imbenika koja ulaze u
sastav refleksivnog misljanja mogu postati ujedinjena i
koordinirana u procesu razvoja osobnosti, ili mogu
postati nerazmjerna i gotovo nepovezana u njihovim
pojedinac¢nim djelovanjima. No, u slu¢aju njihovog
ujedinjenja, oni proizvode ¢vrst karakter utemeljen na
korelaciji ¢injeni¢ne znanosti, moralne filozofije i
istinskog religioznog iskustva. 1to su te tri kozmicke
intuicije koje daju objektivnu valjanost, realnost,
covjecjem iskustvu sa stvarima, znacenjima i

vrijednostima.

Obrazovanje ima za svrhu da razvije i izostri

ova urodena obdarena ljudskog uma; civilizacije da ih



to realize them; of religion to ennoble them; and of

personality to unify them.

7. MORALS, VIRTUE, AND PERSONALITY

Intelligence alone cannot explain the moral
nature. Morality, virtue, is indigenous to human
personality. Moral intuition, the realization of duty, is
a component of human mind endowment and is
associated with the other inalienables of human nature:
scientific curiosity and spiritual insight. Man's
mentality far transcends that of his animal cousins, but
it is his moral and religious natures that especially

distinguish him from the animal world.

The selective response of an animal is limited
to the motor level of behavior. The supposed insight of
the higher animals is on a motor level and usually
appears only after the experience of motor trial and
error. Man is able to exercise scientific, moral, and
spiritual insight prior to all exploration or

experimentation.

Only a personality can know what it is doing
before it does it; only personalities possess insight in
advance of experience. A personality can look before it
leaps and can therefore learn from looking as well as
from leaping. A nonpersonal animal ordinarily learns

only by leaping.

As a result of experience an animal becomes
able to examine the different ways of attaining a goal
and to select an approach based on accumulated
experience. But a personality can also examine the
goal itself and pass judgment on its worth-whileness,
its value. Intelligence alone can discriminate as to the
best means of attaining indiscriminate ends, but a
moral being possesses an insight which enables him to

discriminate between ends as well as between means.

izrazi; Zivotno iskustvo da ih ostvari; religija da ih

oplemeni; a osobnost da ih ujedini.
7. MORAL, VRLINA | OSOBNOST

Inteligencija sama po sebi ne moZe objasniti
moralnu prirodu. Moralnost, vrlina, je autohtona
ljudskoj osobnosti. Moralna intuicija, realizacija
duZnosti, je sastavni dio obdarenja ljudskog uma i
povezana je s drugim neotudivim obdarenjima ljudske
prirode: znanstvenom znatizeljom i duhovnim uvidom.
Covjekov mentalitet daleko nadilazi mentalitet
njegovih zivotinjskih rodaka, dok se ¢ovjek svojom
moralnom i vjerskom naravi posebno razlikuje od

Zivotinjskog svijeta.

Selektivna reakcija Zivotinje je ograni¢ena na
motoric¢ku razinu ponasanja. To Sto se naziva uvidom
viSih Zivotinja takoder djeluje na motorickoj razini, a
obi¢no se pojavljuje tek nakon iskustva motoric¢kih
pokusaja i pogredaka. Covijek je u stanju da ostvari
znanstvene, moralne i duhovne uvide apriorno bilo

kakvim istraZivanjima i eksperimentiranju.

Samo osobnost moZe znati $to ¢ini prije nego
Sto to ucini; Samo osobnosti imaju uvid apriorno
iskustvu. Osobnost moZe gledati prije nego $to sko¢i i
stoga moZe izvuci lekcije iz gledanja, kao i iz
skakanja. Neosobna Zivotinja obi¢no izvlaéi lekcije

samo iz skakanja.

Kao rezultat iskustva Zivotinja postaje u
mogucnosti ispitati razli¢ite nacine postizanja cilja i
odabrati pristup koji se temelji na nagomilanom
iskustvu. Ali osobnost moze ispitati sam cilj i ocijeniti
njegovu valjanost, njegovu vrijednost. Inteligencija
sama po sebi moze promisliti 5to je najbolji metod za
postizanje nepromisljenog cilja, ali moralno bice
posjeduje uvid koji mu omogucuje da razluci izmedu

ciljeva, kao i izmedu sredstava. A moralno bice u



And a moral being in choosing virtue is nonetheless
intelligent. He knows what he is doing, why he is

doing it, where he is going, and how he will get there.

When man fails to discriminate the ends of his
mortal striving, he finds himself functioning on the
animal level of existence. He has failed to avail
himself of the superior advantages of that material
acumen, moral discrimination, and spiritual insight
which are an integral part of his cosmic-mind

endowment as a personal being.

Virtue is righteousness — conformity with the
cosmos. To name virtues is not to define them, but to
live them is to know them. Virtue is not mere
knowledge nor yet wisdom but rather the reality of
progressive experience in the attainment of ascending
levels of cosmic achievement. In the day-by-day life of
mortal man, virtue is realized by the consistent
choosing of good rather than evil, and such choosing

ability is evidence of the possession of a moral nature.

Man's choosing between good and evil is
influenced, not only by the keenness of his moral
nature, but also by such influences as ignorance,
immaturity, and delusion. A sense of proportion is also
concerned in the exercise of virtue because evil may be
perpetrated when the lesser is chosen in the place of
the greater as a result of distortion or deception. The
art of relative estimation or comparative measurement
enters into the practice of the virtues of the moral

realm.

Man's moral nature would be impotent without
the art of measurement, the discrimination embodied in
his ability to scrutinize meanings. Likewise would
moral choosing be futile without that cosmic insight
which yields the consciousness of spiritual values.

From the standpoint of intelligence, man ascends to

odabiru vrlina je ipak inteligentno. Ono zna Sto radi,

zasSto to radi, kamo ide i kako ¢ée tu doéi.

Kad ¢ovjek ne uspije uociti razliku izmedu
razli¢itih ciljeva svog smrtnog stremljenja, on
funkcionira na Zivotinjskoj razini postojanja. On se
nije uspio okoristiti vrhunskom prednosti te
materijalne pronicljivosti, moralne sposobnosti
razlikovanja i duhovnog uvida koji su sastavni dio

obdarenja njegovog kozmickog uma osobnog bica.

Vrlina je pravednost — suglasnost sa svemirom.
Imenovati vrlinu ne znaci da je znamo definirati, a
jedino Zivljenjem vrline poznajemo vrlinu. Vrlina nije
samo znanje niti je jos dosegla mudrost, nego je
stvarnost progresivnog iskustva u postizanju uzlaznih
razina kozmi¢kog postignuc¢a. U svakodnevnom
Zivotu smrtnog ¢ovjeka, vrlina se ostvaruje u skladu sa
odabirom dobra a ne zla, a takva sposobnost odabira

svjedo¢i o posjedovanju moralne prirode.

Covjek odabire izmedu dobra i zla ne samo
pod utjecajem oStrine njegove moralne prirode, nego i
takvih utjecaja kao Sto su neznanje, nezrelost i
obmana. Osjecaj za proporciju takoder sudjeluje u
prakticiranju vrline, jer zlo moZe biti uéinjeno kada
¢ovjek izabere manje na mjesto veceg kao rezultat
izobli¢enja ili prijevare. Umijece relativne procjene ili
usporednog proracuna ulazi u praksu vrlina na

moralnom podrudju.

Covjekova moralna priroda bi bila nemoéna
bez umjeca proracuna, razlu¢ivanja utjelovljenog u
¢ovjekovoj sposobnosti razmatranja znacenja. Isto
tako bi moralni izbor bio beskoristan bez kozmickog
uvida koji daje svijest o duhovnim vrijednostima. Sa

stajalista inteligencije, covjek uzlazi



to the level of a moral being because he is endowed

with personality.

Morality can never be advanced by law or by
force. Itis a personal and freewill matter and must be
disseminated by the contagion of the contact of
morally fragrant persons with those who are less
morally responsive, but who are also in some measure

desirous of doing the Father's will.

Moral acts are those human performances
which are characterized by the highest intelligence,
directed by selective discrimination in the choice of
superior ends as well as in the selection of moral
means to attain these ends. Such conduct is virtuous.
Supreme virtue, then, is wholeheartedly to choose to

do the will of the Father in heaven.
8. URANTIA PERSONALITY

The Universal Father bestows personality upon
numerous orders of beings as they function on diverse
levels of universe actuality. Urantia human beings are
endowed with personality of the finite-mortal type,

functioning on the level of the ascending sons of God.

Though we can hardly undertake to define
personality, we may attempt to narrate our
understanding of the known factors which go to make
up the ensemble of material, mental, and spiritual
energies whose interassociation constitutes the
mechanism wherein and whereon and wherewith the
Universal Father causes his bestowed personality to

function.

Personality is a unique endowment of original
nature whose existence is independent of, and
antecedent to, the bestowal of the Thought Adjuster.
Nevertheless, the presence of the Adjuster does
augment the qualitative manifestation of personality.
Thought Adjusters, when they come forth from the

Father, are

na razinu moralnog bica, jer je obdaren s osobnoscu.

Moralnost nikada ne moZe biti unaprijedena
zakonom ili silom. To je osobno pitanje slobodne
volje i mora biti proslijedeno kontaktom moralno
aromati¢nih osoba s manje moralno responsivnim
osobama koje takoder u nekoj mjeri Zele raditi Ocevu

volju.

Moralna djela su ti ljudski nastupi koji se
odlikuju najviSom inteligencijom, u rezZiji selektive
sposobnosti razlikovanja u izboru vrhunskih ciljeva
kao i u odabiru moralnih sredstava za postizanje ovih
ciljeva. Takvo ponaSanje je vrlina. Vrhovna vrlina je,
dakle, svim srcem odabrati izvrSenje volje Oca na

nebu.
8. URANTIJA OSOBNOST

Otac Svih daruje osobnost brojnim redovima
bica koja funkcioniraju na razli¢itim razinama
svemirske aktualnosti. Ljudska bi¢a Urantije su
obdarena li¢nostima kona¢nog smrtnog tipa koji

djeluje na razini uzlaznih sinova Boga.

lako se teSko moZzemo obavezati definirati
licnosti, moZzemo pokusati predociti nase
razumijevanje poznatih faktora koji ulaze u sastav
materijalnih, mentalnih i duhovnih energija ¢ija
unutarnja asocijacija tvori mehanizam unutar kojeg i
na kojem i pomocu kojeg Svih Otac uzrokuje

funkcioniranje darovane osobnosti.

Osobnost je jedinstveno obdarenje izvorne
prirode Cije je postojanje neovisno i apriorno darivanju
Misaonog Ispravljaca. Ipak, prisutnost Ispravljaca
povecava kvalitativnu manifestaciju osobnosti.

Misaoni Ispravljaci, kad izlaze iz Oca,



identical in nature, but personality is diverse, original,
and exclusive; and the manifestation of personality is
further conditioned and qualified by the nature and
qualities of the associated energies of a material,
mindal, and spiritual nature which constitute the

organismal vehicle for personality manifestation.

Personalities may be similar, but they are
never the same. Persons of a given series, type, order,
or pattern may and do resemble one another, but they
are never identical. Personality is that feature of an
individual which we know, and which enables us to
identify such a being at some future time regardless of
the nature and extent of changes in form, mind, or
spirit status. Personality is that part of any individual
which enables us to recognize and positively identify
that person as the one we have previously known, no
matter how much he may have changed because of the
modification of the vehicle of expression and

manifestation of his personality.

Creature personality is distinguished by two
self-manifesting and characteristic phenomena of
mortal reactive behavior: self-consciousness and

associated relative free will.

Self-consciousness consists in intellectual
awareness of personality actuality; it includes the
ability to recognize the reality of other personalities. It
indicates capacity for individualized experience in and
with cosmic realities, equivalating to the attainment of
identity status in the personality relationships of the
universe. Self-consciousness connotes recognition of
the actuality of mind ministration and the realization of
relative independence of creative and determinative

free will.

The relative free will which characterizes the

self-consciousness of human personality is involved in:

identi¢ni su u prirodi, dok je osobnost raznolika,
originalna i ekskluzivna; i o¢itovanje osobnosti je dalje
uvjetovano i kvalificirano prirodom i kvalitetom
povezanih energija materijalne, umne i duhovne
prirode koje ¢ine organsko vozilo za manifestaciju

osobnosti.

Osobnosti mogu biti sli¢ne, ali one nikada
nisu iste. Osobe odredene serije, tipa, reda ili uzorka
mogu nalikovati i nalikuju jedna drugoj, ali one nikada
nisu identi¢ne. Osobnost je to obiljeZje pojedinca koje
znamo, a koje nam omogucuje da ga identificiramo u
buducénosti, bez obzira na prirodu i opseg promjena u
njegovom obliku, umu ili statusu duha. Osobnost je taj
dio bilo kojeg pojedinca koji nam omogucuje
prepoznavanje i pozitivno identificiranje te osobe kao
iste one osobe koju smo ranije poznavali, bez obzira na
sve promjene utemeljene na izmjenama metoda

izraZzavanja i manifestacija njegove osobnosti.

Osobnost stvorenja se razlikuje po dvije
samoocitovane i karakteristi¢ne pojave smrtnog
reaktivnog ponaSanja: samosvijesti i relativnoj

slobodnoj volji koja je s njom povezana.

Samosvijest se sastoji od intelektualne svijesti
aktualnosti osobnosti; ona uklju¢uje sposobnost
prepoznavanja stvarnosti drugih osobnosti. To ukazuje
na sposobnost za individualizirana iskustva unutar i sa
kozmic¢kim stvarnostima, $to je jednako postignucu
statusa poistovjec¢ivanja u odnosima osobnosti u
svemiru. Samosvijest podrazumijeva prepoznavanje
aktualnosti sluzbe uma i ostvarenje relativne kreativne

neovisnost i presudne slobodne volje.

Relativna slobodna volja koja obiljezava

samosvijest ljudske osobnosti je ukljuc¢ena u:



1. Moral decision, highest wisdom.

2. Spiritual choice, truth discernment.

3. Unselfish love, brotherhood service.

4. Purposeful co-operation, group loyalty.

5. Cosmic insight, the grasp of universe meanings.

6. Personality dedication, wholehearted devotion to

doing the Father's will.

7. Worship, the sincere pursuit of divine values and the

wholehearted love of the divine Value-Giver.

The Urantia type of human personality may be
viewed as functioning in a physical mechanism
consisting of the planetary modification of the
Nebadon type of organism belonging to the
electrochemical order of life activation and endowed
with the Nebadon order of the Orvonton series of the
cosmic mind of parental reproductive pattern. The
bestowal of the divine gift of personality upon such a
mind-endowed mortal mechanism confers the dignity
of cosmic citizenship and enables such a mortal
creature forthwith to become reactive to the
constitutive recognition of the three basic mind

realities of the cosmos:

1. The mathematical or logical recognition of the

uniformity of physical causation.

2. The reasoned recognition of the obligation of moral
conduct.

3. The faith-grasp of the fellowship worship of Deity,

associated with the loving service of humanity.

The full function of such a personality
endowment is the beginning realization of Deity
kinship. Such a selfhood, indwelt by a prepersonal

fragment of God the Father, is in truth and

1. Moralne odluke, najvisu mudrost.
2. Duhovni izbor, razlu¢ivanje istine.

3. Nesebi¢nu ljubav, bratsko sluzenje.

4. Svrhovitu suradnju, odanost grupi.

5. Kozmicki uvid, razumijevanje kozmickih znacenja.
6. Osobnu posvetu, svesrdnu predanost izvrsenju
Oceve volje.

7. Iskazanje obozavanja, iskreno tezenje bozanskim
vrijednostima i svesrdnu ljubav prema boZanskom

Darivatelju Vrijednosti.

Urantijin tip ljudske osobnosti moZe se
promatrati kako djeluje u fizickom mehanizmu koji se
sastoji od planetarne modifikacija Nebadonskog tipa
organizma koji pripada elektrokemijskom redu Zivotne
aktivacije i koji je obdaren Nebadonskim redom
Orvontonskog niza kozmickog uma roditeljskog
reproduktivnog uzorka. Darivanje bozanskog dara
osobnosti takvom umno obdarenom smrtnom
mehanizmu daje istom tom organizmu dostojanstvo
kozmickog drzavljanstva i omogucuje takvom
smrtnom stvorenju da odmah pocne reagirati na
konstitutivno prepoznavanje tri osnovne umne

stvarnosti kozmosa:

1. Matematicko ili logi¢ko prepoznavanje

ujednacenosti fizicke kauzalnosti.

2. Obrazlozeno prepoznavanje obveze moralnog

ponasSanja.

3. Vjeru-shvacanje zajedniStva u iskazanju oboZavanja

BoZanstva, povezano s ljubavlju u sluzbi ¢ovjecanstva.

Puno djelovanje takvog obdarenja osobnosti je
pocetak realizacije srodstva sa BoZanstvom. Takvo je
jastvo, u kojem obitava predosobni fragment Boga

Oca, u istini i u ¢injenici duhovni sin Boga. Takvo



in fact a spiritual son of God. Such a creature not only
discloses capacity for the reception of the gift of the
divine presence but also exhibits reactive response to
the personality-gravity circuit of the Paradise Father of

all personalities.

9. REALITY OF HUMAN CONSCIOUSNESS

The cosmic-mind-endowed, Adjuster-indwelt,
personal creature possesses innate recognition-
realization of energy reality, mind reality, and spirit
reality. The will creature is thus equipped to discern
the fact, the law, and the love of God. Aside from these
three inalienables of human consciousness, all human
experience is really subjective except that intuitive
realization of validity attaches to the unification of
these three universe reality responses of cosmic

recognition.

The God-discerning mortal is able to sense the
unification value of these three cosmic qualities in the
evolution of the surviving soul, man's supreme
undertaking in the physical tabernacle where the moral
mind collaborates with the indwelling divine spirit to
dualize the immortal soul. From its earliest inception

the soul is real; it has cosmic survival qualities.

If mortal man fails to survive natural death, the
real spiritual values of his human experience survive as
a part of the continuing experience of the Thought
Adjuster. The personality values of such a nonsurvivor
persist as a factor in the personality of the actualizing
Supreme Being. Such persisting qualities of
personality are deprived of identity but not of
experiential values accumulated during the mortal life
in the flesh. The survival of identity is dependent on
the survival of the immortal soul of morontia status
and increasingly divine value. Personality identity

survives in and by the survival of the soul.

stvoreno bice ne samo da pokazuje kapacitet za prijem
dara boZanske prisutnosti, ve¢ njegova osobnost
StoviSe pokazuje reaktivni odgovor na privla¢no
djelovanje gravitacijskog kruga Rajskog Oca svih

osobnosti.

9. STVARNOST LJUDSKE SVIESTI

Osobno bice s kozmicki obdarenim umom u
kojem zivi Ispravlja¢ posjeduje urodeno
prepoznavanje-realizaciju stvarnosti energije,
stvarnosti uma i stvarnosti duha. Stvorenje koje ima
slobodnu volju tako ima opremu da razluci ¢injenicu,
zakon i ljubav Boga. Na stranu od ova tri neotudiva
dijela ljudske svijesti, svo ljudsko iskustvo je istinski
subjektivno osim Sto intuitivna realizacija valjanosti
prati ujedinjenje tih triju reakcija stvarnosti kozmickog

prepoznavanja.

Smrtnik koji vidi Boga moze osjetiti vrijednost
ujedinjenja ovih triju kozmickih kvaliteta u evoluciji
opstanka svoje duse, ¢ovjekovog vrhovnog poduzeéa u
fizickom prebivaliStu gdje moralni um suraduje s
unutarnjim bozanskim duhom u procesu dualiziranja
besmrtne duse. Od svog najranijeg pocetka, dusa je
stvarna; ona ima sposobnost kozmickog

preZivljavanja.

Ako smrtni Covjek ne uspije preZivjeti
prirodnu smrt, stvarne duhovne vrijednosti njegovog
ljudskog iskustva opstaju kao dio kontinuiranog
postojanja Misaonog Ispravljac¢a. Vrijednosti
osobnosti tih neprezivjelih osoba nastavljaju postojati
kao ¢imbenik u osobnosti aktualizirajuéeg Vrhovnog
Bi¢a. Takve trajne osobine li¢nosti su liSene identiteta,
ali ne i iskustvenih vrijednosti koje su akumulirane
tijekom smrtnog Zivota u tijelu. Opstanak identiteta
ovisi 0 opstanku besmrtne duSe morontia statusa i sve
vece boZanske vrijednosti. Identitet osobnosti

prezivljava u okviru i putem opstanaka duse.



Human self-consciousness implies the
recognition of the reality of selves other than the
conscious self and further implies that such awareness
is mutual; that the self is known as it knows. This is
shown in a purely human manner in man's social life.
But you cannot become so absolutely certain of a
fellow being's reality as you can of the reality of the
presence of God that lives within you. The social
consciousness is not inalienable like the God-
consciousness; it is a cultural development and is
dependent on knowledge, symbols, and the
contributions of the constitutive endowments of man --
science, morality, and religion. And these cosmic gifts,

socialized, constitute civilization.

Civilizations are unstable because they are not
cosmic; they are not innate in the individuals of the
races. They must be nurtured by the combined
contributions of the constitutive factors of man --
science, morality, and religion. Civilizations come and
go, but science, morality, and religion always survive

the crash.

Jesus not only revealed God to man, but he
also made a new revelation of man to himself and to
other men. In the life of Jesus you see man at his best.
Man thus becomes so beautifully real because Jesus
had so much of God in his life, and the realization
(recognition) of God is inalienable and constitutive in

all men.

Unselfishness, aside from parental instinct, is
not altogether natural; other persons are not naturally
loved or socially served. It requires the enlightenment
of reason, morality, and the urge of religion, God-
knowingness, to generate an unselfish and altruistic
social order. Man's own personality awareness, self-
consciousness, is also directly dependent on this very
fact of innate other-awareness, this innate ability to
recognize and grasp the reality of other personality,

ranging from the human to the divine.

Ljudska samosvijest podrazumijeva
priznavanje stvarnosti sebstava koja nisu dio svjesnog
sebstva samog Coveka i dalje implicira da je takva
svjesnosti uzajamna; da je sebstvo poznato kao Sto
poznaje. To se pokazuje na ¢isto ljudski na¢in u
¢ovijekovom drustvenom Zivotu. Ali ne mozZete biti
tako apsolutno sigurani u stvarnost drugog bi¢a kao 5to
mozete biti sigurni u stvarnost Bozje prisutnosti koja
zivi u vama. Drustvena svijest nije neotudiva kao Sto
je svijest o Bogu neotudiva; ona je kulturna pojava i
ovisi 0 znanju, simbolima i doprinosima konstitutivnih
ljudskih obdarenja — znanosti, moralnosti i religiji.

Podrustvljeni, ovi kozmicki darovi grade civilizaciju.

Civilizacije su nestabilne jer nisu kozmicke;
nisu urodene U pojedinim ljudskim bi¢ima. One
moraju biti pothranjene spojenim doprinosima
¢ovjekovih konstitutivnih ¢imbenika — znanosti,
moralnosti i religije. Civilizacije dolaze i odlaze, dok
znanost, moralnost i religija prezivljavaju sva

drustvena previranja.

Isus nije samo objavio Boga ljudima, ve¢ je
takoder objavio novu spoznaju ¢ovjeka sebi i drugim
ljudima. U Isusovu Zivotu vidite ¢ovjeka na njegov
najbolji nadin. Covjek tako postaje prelijepo stvaran
zato §to je Isus imao toliko Boga u svom Zivotu, a
realizacija (priznavanje) Boga je neotudiva i

konstitutivna u svim ljudima.

Nesebicnost, na stranu od roditeljskog
instinkta, nije sasvim prirodna; ¢ovjeku nije prirodno
da voli ili da drustveno sluZi druge ljude. Potrebni su
prosvjetljenje razuma, moralnost i poriv vjere —
poznavanje Boga — kako bi se stvorio nesebiéni i
altruistiéni drustveni poredak. Covijekova vlastita
osobna svijest, samosvijest, takoder je direktno ovisna
0 istoj ovoj ¢injenici urodene svijesti 0 postojanju
drugih, toj urodenoj sposobnosti za prepoznavanje i
shvacéanje stvarnosti drugih osobnosti, u rasponu od

ljudske do bozanske.



Unselfish social consciousness must be, at
bottom, a religious consciousness; that is, if it is
objective; otherwise it is a purely subjective
philosophic abstraction and therefore devoid of love.
Only a God-knowing individual can love another

person as he loves himself.

Self-consciousness is in essence a communal
consciousness: God and man, Father and son, Creator
and creature. In human self-consciousness four

universe-reality realizations are latent and inherent:
1. The quest for knowledge, the logic of science.
2. The quest for moral values, the sense of duty.

3. The quest for spiritual values, the religious

experience.

4. The quest for personality values, the ability to
recognize the reality of God as a personality and the
concurrent realization of our fraternal relationship with

fellow personalities.

You become conscious of man as your
creature brother because you are already conscious of
God as your Creator Father. Fatherhood is the
relationship out of which we reason ourselves into the
recognition of brotherhood. And Fatherhood becomes,
or may become, a universe reality to all moral
creatures because the Father has himself bestowed
personality upon all such beings and has encircuited
them within the grasp of the universal personality
circuit. We worship God, first, because he is, then,

because he is in us, and last, because we are in him.

Is it strange that the cosmic mind should be
self-consciously aware of its own source, the infinite
mind of the Infinite Spirit, and at the same time
conscious of the physical reality of the far-flung
universes, the spiritual reality of the Eternal Son and

the personality reality of the Universal Father?SPonsred by

a Universal Censor from Uversa

Nesebi¢na drustvena svijest je u biti religiozna svijest;

to jest, ovo je slucaj ako je objektivna; inace to je Cisto
subjektivna filozofska apstrakcija koja kao takva u sebi
nema ljubavi. Samo pojedinac koji poznaje Boga

moze voljeti drugu osobu kao Sto voli samog sebe.

Samosvijest je u sustini komunalna svijest:
Bog i ¢ovjek, Otac i sin, Stvoritelj i stvorenje. U
ljudskoj samosvijesti vlada latentna i inherentna

realizacija Cetiri svemirske stvarnosti:

1. Potraga za znanjem, logika znanosti.

2. Potraga za moralnim vrijednostima, osjecaj
duznosti.

3. Potraga za duhovnim vrijednostima, religiozno
iskustvo.

4. Potraga za osobnim vrijednostima, sposobnost
prepoznavanja stvarnosti Boga kao li¢nosti i istodobno

ostvarenje naseg bratskog odnosa s drugim osobama.

Covijek postaje svjestan drugih ljudi kao svoje
brace zato Sto je ve¢ postao svjestan Boga kao svog
Stvoritelja Oca. Ocinstvo je odnos iz kojeg proizlazi
logika priznavaja ljudskog bratstva. Ocinstvo postaje
ili moze postati svemirska stvarnost svih moralnih
stvorenja zbog toga $to Otac prvo daruje osobnost
svim takvim bic¢ima i 5to ih zatim uvodi u krugove
privla¢nog djelovanja univerzalne osobnosti. Mi
iskazujemo oboZavanje Bogu, prvo, zato Sto on jeste,
drugo zato Sto je u nama, i naposljetku, zato Sto smo

mi u njemu.

Je li ¢udno §to kozmicki um treba biti samo-
svjestan svog vlastitog izvora, beskona¢nog uma
Beskonaénog Duha, te u isto vrijeme svjestan fizicke
stvarnosti udaljenih svemira, duhovne stvarnosti

Vjeénog Sina i stvarnosti osobnosti Oca Svih?

Pod pokroviteljstvom Univerzalnog Cenzora sa Uverse



